
 
 

  
 
 

 

แบบหนังสือมอบฉนัทะ แบบ ค.   Proxy (Form C.) 

แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น 
Only foreign shareholders who have appointed custodian in Thailand to act as their depository and trustee of their shares  

 
เขียนท่ี        
Written at 
วันท่ี       เดือน      พ.ศ.    
Date       Month                           Year 

 
(1) ข้าพเจ้า          สัญชาติ          
        I / We                      nationality 

อยู่บ้านเลขท่ี             
Address 

 ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ  
(2) in a capacity of custodian for 
 ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ไทย โซล่าร์ เอ็นเนอร์ยี่ จำกัด (มหาชน) 

being a shareholder of Thai Solar Energy Public Company Limited 
 

โดยถอืหุ้นจำนวนท้ังสิ้นรวม      หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ     เสียง ดังน้ี 
holding the total amount of               shares        and have the rights to vote equal to                               votes as follows 

หุ้นสามัญ           หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ     เสียง 
ordinary share                shares  and have the rights to vote equal to                               votes 
หุ้นบุริมสิทธิ      หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ     เสียง 
preference share              shares  and have the rights to vote equal to                               votes 
 

(3) ขอมอบฉันทะให้   (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัทได้ โดยมีรายละเอียดปรากฏตามสิง่ท่ีส่งมาด้วย 8)  
 Hereby appoint (shareholder may grant a proxy to the Company’s Independent Director as detailed in Enclosure 8) 
 

(1)          อายุ        ปี    อยู่บ้านเลขท่ี 
                                                                                                                                           age          years,   residing at 

     ถนน      ตำบล/แขวง     อำเภอ/เขต 
                                                             Road                                                     Tambol/Khwaeng                                   Amphur/Khet 
     จังหวัด      รหัสไปรษณีย์       หรือ 

                                                  Province                                               Postal Code                         OR 
 
(2)          อายุ        ปี    อยู่บ้านเลขท่ี 
   กรรมการอิสระ    เอกสารแนบ 8                                         age          years,   residing at 
   (Independent Director) (Enclosure 8) 

725 อาคารเอส เมโทร ชั้น 19      ถนน สุขุมวิท               แขวง  คลองตันเหนือ             เขต  วัฒนา        จังหวัด  กรุงเทพฯ 10110             
725 S-Metro, 19th Floor          Sukhumvit Road                 KlongtanNua                     Wattana                Bangkok 10110       
 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียว เป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2568 ในวัน
พฤหัสบดท่ีี 10 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. โดยวิธีการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) เท่านั้น หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่น
ด้วย 
Any one of the above persons as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders 
for the year 2025 on Thursday, 10 April 2025 at 2.00 p.m. by Electronic Method (E-AGM) only, or such other date, time and place if 
the meeting is rescheduled. 
 
(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งน้ี ดังน้ี 
   In this meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows : 
 
 

 

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty Stamp 20 Baht 

 



 
 

  
 
 

 

 มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นท้ังหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
  

หุ้นสามัญ           หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ    เสียง 
ordinary share    shares  and have the rights to vote equal to              votes 
หุ้นบุริมสิทธิ      หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ    เสียง 
preference share    shares  and have the rights to vote equal to              votes 
รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ท้ังหมด          
Total entitled vote 

  
(5) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งน้ี ดังน้ี 
   In this meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows : 
วาระที่ 1  พิจารณารับรองรายงานการประชมุสามัญผู้ถือหุ้น 2567 เมื่อวันที่ 29 เมษายน 2567 
Agenda 1  Consideration and certification of the minutes of the 2024 Annual General of shareholders held on 29 April 2024  
  

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
 
วาระที่ 2  พิจารณารับทราบผลการดำเนินงานประจำปี 2567 
Agenda 2  Consideration and acknowledgement of the operating result and annual report for the year 2024  
 

วาระน้ีเป็นวาระแจ้งเพื่อทราบ จึงไม่มีการลงคะแนนเสียงในวาระน้ี  
This agenda is for acknowledgement; therefore, there is no voting for this agenda  
 

วาระที่ 3  พิจารณาอนุมัติการจำหน่ายไปซึ่งหุ้นของบริษัท ไทย โซล่าร์ รีนวิเอเบิล จำกัด และการมอบอำนาจที่เกี่ยวข้อง 
Agenda 3  Consideration and approval of the disposal of shares in Thai Solar Renewable Co.,Ltd. and the related authorization 
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
 
วาระที่ 4  พิจารณาอนุมัติงบการเงินรวมสำหรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2567 
Agenda 4  Consideration and approval of the audited consolidated financial statements for the year ending 31 December 2024  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
 
วาระที่ 5  พิจารณาอนุมัติงดการจัดสรรทุนสำรองตามกฎหมายและงดจ่ายเงินปันผลประจำปี 2567   
Agenda 5  Consideration and approval of non-allocation of profit into legal reserve and the non-payment of dividends 
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร  
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี   
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below:   

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain  
 



 
 

  
 
 

 

วาระที่ 6  พิจารณาอนุมัติการลดทุนจดทะเบียนจากทุนจดทะเบียนเดิมจำนวน 2,477,474,454 บาท เป็น 2,117,716,281.00 บาท โดยการตัด
หุ้นที่ยังไม่ได้จำหน่าย จำนวน 359,758,173 หุ้น และการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบรคิณห์สนธิของบริษัทขอ้ 4. เพื่อให้สอดคล้องกับการ
ลดทุนจดทะเบยีน 

Agenda 6  Consideration and approval of the reduction of registered capital from THB 2,477,474,454 to be THB 
2,117,716,281 by canceling 359,758,173 unissued ordinary shares and the amendment to Clause 4 of 
the Company's Memorandum of Association to be consistent with the reduction of the registered 
capital 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
 
วาระที่ 7  พิจารณาอนุมัติการเพิ่มทุนจดทะเบียนจำนวนไม่เกิน 211,771,628 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิมจำนวน 2,117,716,281 บาท เป็นทุน

จดทะเบียนจำนวน 2,329,487,909 บาท โดยการออกหุ้นสามัญเพิ่มทุนใหม่จำนวนไม่เกิน 211,771,628 หุ้น มลูค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 
บาท เพื่อรองรับการเพิ่มทุนแบบมอบอำนาจทั่วไป (General Mandate) และการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบรคิณห์สนธิของบริษัทฯ ขอ้ 
4. เพื่อให้สอดคล้องกับการเพิ่มทุนจดทะเบียน  

Agenda 7  Consideration and approval of the increase of registered capital by an amount not exceeding THB 
211,771,628, from the existing registered capital of THB 2,117,716,281 to a new registered capital of 
THB 2,329,487,909, through the issuance of up to 211,771,628 newly issued ordinary shares with a par 
value of THB 1.00 per share under General Mandate and the amendment to Clause 4 of the Company's 
Memorandum of Association to be consistent with the increase of the registered capital 

 
 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
 
วาระที่ 8  พิจารณาอนุมัติการออกและจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนแบบมอบอำนาจทั่วไป (General Mandate) จำนวนไม่เกิน 211,771,628 หุ้น 

มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท เพื่อเสนอขายให้แก่บุคคลในวงจำกัด (Private Placement) 
Agenda 8  Consideration and approval of the allocation of newly issued ordinary shares under General Mandate in 

the amount of not exceeding 211,771,628 shares with a par value of THB 1.00 per share, to be offered 
to specific persons through a private placement. 

 
 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
วาระที่ 9 พิจารณาอนุมัตแิต่งตั้งผู้สอบบัญชีและกำหนดค่าสอบบัญชีประจำปี 2568 
Agenda 9 Consideration and approval of the appointment of auditor and audit fees for the year 2025  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร  
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี  
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below:  

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
 

 



 
 

  
 
 

 

วาระที่ 10 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการที่พ้นจากตำแหน่งตามวาระ 
Agenda 10 Consideration and approval of the appointment of directors in replacement of the directors who retired by rotation  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร  
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี  
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below:  
  การแต่งตั้งกรรมการท้ังชุด   
  Approve the reappointment of all directors  

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain  

  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
  Approve the reappointment of each director listed below 

1. นายณรงค์  รัฐอมฤต  (Mr. Narong Rathamarit) 
  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 

2. นางสาวอังคณีย์  ฤกษ์ศิริสุข (Ms. Angkanee Rerksirisuk) 
  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
 

วาระที่ 11 พิจารณาอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนกรรมการประจำปี 2568 
Agenda 11 Consideration and approval of the remuneration of directors for the year 2025  
 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร  
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี  
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below:  

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain 
 

วาระที่ 12 พิจารณาเรื่องอืน่ ๆ (ถ้ามี)  
Agenda 12 Other business (if any) 
 

(6) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและ
ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
If the proxy vote for any item on this agenda is not in accordance with this form, it shall be considered invalid. 

(7) ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องท่ีระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมี
สิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

 If I/We have not specified my/our voting intention for any item on this agenda or not specified my/our voting intention clearly 
or if the meeting considers any additional matters or proposals not listed on the foregoing mentioned agenda including any 
amendment or addition, the proxy shall have the right to consider these matters and vote on my/our behalf as he/she may 
deem appropriate in all respects. 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

  
 
 

 

กิจการใดท่ีผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีท่ีผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่า
ข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 

Any act performed by the proxy at the meeting will be deemed to have been performed by myself/ourselves in all respects unless 
the proxy does not vote in accordance with the directions I/we have given on this form. 

 

ลงชื่อ/Signed      ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed      ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed      ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
 
(  ) 

ลงชื่อ/Signed      ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
 
(  ) 

 
หมายเหตุ / Remarks : 
1. ผูห้นังสือมอบฉันทะแบบ ค. น้ีใช้เฉพาะกรณีท่ีผู้ถือหุ้นท่ีปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) 

ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่าน้ัน 
 This Proxy Form (C) is designed for only foreign shareholders whose name appears in the share register book as foreign 

investors who have appointed a custodian to act as their depository and trustee for their shares.  
2.  หลักฐานท่ีต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะคือ (1) หนังสือมอบอํานาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดําเนินการลงนาม

ในหนังสือมอบฉันทะแทน (2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 
 Documents required to be enclosed together with this proxy are as follows: (1) a shareholder’s power of attorney 

which authorizes the Custodian to sign the proxy on his/her behalf; (2) A letter of certification confirming that the 
person who signed the proxy has been authorized to engage in a custodian business 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวน
หุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

 The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not 
split the number of his or her shares between many proxies in order to split his or her votes. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการ ผู้ถือหุ้นสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคลก็ได ้
 In the item on the election of directors, the proxy must choose either the election of the candidates as a whole or each 

candidate individually. 
5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบ

หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 
 If any additional item on the agenda is to be considered, the proxy may vote on such item in Supplemental Proxy Form C 

as attached. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

  
 
 

 

ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Regular Continued Proxy (Form C.) 

แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น 
Only foreign shareholders who have appointed custodian in Thailand to act as their depository and trustee of their shares 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ไทย โซล่าร์ เอ็นเนอร์ยี่ จำกัด (มหาชน) 
This supplemental proxy is granted by a shareholder of Thai Solar Energy Public Company Limited 
 
ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำป ี2568 ในวันพฤหัสบดท่ีี 10 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. โดยวิธีการประชุมผา่นสื่ออเิล็กทรอนิกส์ (E-AGM) เท่านั้น 
หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย   
For the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2025 on Thursday, 10 April 2025 at 2.00 p.m. by Electronic Method            
(E-AGM) only, or such other date, time and place if the meeting is rescheduled. 
 
วาระท่ี    เรื่อง           
Agenda No.              Re : 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร  
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี  
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below:  
  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain  

 
วาระท่ี    เรื่อง           
Agenda No.              Re : 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร  
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี  
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below:  
  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain  
 

วาระท่ี    เรื่อง           
Agenda No.              Re : 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร  
 (a) To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี  
 (b) I direct my proxy to cast the vote indicated below:  
  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain  
 

วาระท่ี    เรื่อง แต่งตั้งกรรมการ (ต่อ) 
Agenda No.              Re :  To approve the appointment of directors (if any) 

ชื่อกรรมการ        

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain  

ชื่อกรรมการ        

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain  

ชื่อกรรมการ        

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสยีง / Abstain  


